
Odcinek nr 16 - They have a lot of money

Nowe słownictwo:

today - dzisiaj
day - dzień
sure - pewnie
yesterday - wczoraj
tomorrow - jutro
money - pieniądze
or - albo
a lot of - dużo (czegoś)
of - z, ze
he/she/it has - ona/ona/ono ma

Hi Paweł, how are you?

I’m great, thanks! Gwarantuję Ci, że today poznasz some good words.

Widzę, że nie owijasz w bawełnę i już użyłeś one new word. Okay, so tell me, co znaczy
‘today’ :)

Oh yeah… ‘Today’ znaczy ‘dzisiaj’, ale przy okazji w gratisie you can learn one more
new word, bo samo ‘day’ znaczy ‘dzień’. Czyli ‘toDAY’ to ‘dzisiaj’, a ‘day’ to po prostu
‘dzień’.

Wow! Great! To może powiedz mi, jak jest ‘wczoraj’ and ‘jutro’? I think, że też mi się to
przyda.

Sure Sonia! Sure, czyli pewnie!

Dear listener, repeat after me: Sure.

⏰⏰⏰

Sure.

Great! So... wczoraj to ‘yesterday’.

Hm… Widzę, że w słówku yesterday też znajduje się słówko ‘day’, czyli dzień. ‘Today’ to
‘dzisiaj’ and ‘yesterday’ to ‘wczoraj’. Kojarzę nawet piosenkę Beatlesów ‘yesterday’, to był
całkiem fajny utwór. And how do I say: ‘jutro’? Też jest tam ukryte ‘day’?



Widzę, że idziesz na łatwiznę. Hehe. Jutro to ‘tomorrow’. Nie ma tutaj żadnego słówka
‘day’. It’s easy to remember that tomorrow to jutro. Nie ma w sobie ‘day’, bo ‘day’
jeszcze nie nastał.

It’s a good way to remember that! Już nie mogę się doczekać, czego się nauczymy
tomorrow!

Najpierw jeszcze nauczę Cię something today! But before… Please, translate:
Wczoraj, dzisiaj i jutro.

⏰⏰⏰

Yesterday, today, tomorrow.

Excellent! Widzę, że you have great pamięć.

Thanks a lot, Paweł! And now tell me how to say, że on albo ona coś ma, na przykład ‘ma
dużo pieniędzy’?

That’s a great question.

Thanks!

Dear listener, say: Mam (jakiegoś) psa.

⏰⏰⏰

I have a dog.

Correct. And now: Ty masz swoją (tzn. Twoją) kawę.

⏰⏰⏰

You have your coffee.

Now, please, say: My i Wy mamy 2 pytania.

⏰⏰⏰

We and you have 2 questions.

Oni mają pomysł.

⏰⏰⏰



They have an idea.

Ciekawe… In Polish, we say: ja mam, Ty masz, my mamy, Wy macie, oni mają… And in
English - only ‘HAVE’??

Zaczynam doceniać, że nie muszę się uczyć polskiego od zera!

Haha. Yes. English is very easy.

No dobra… ale jak będzie ‘on, ona ma’? Bo wygląda na to, że to jakaś wiedza tajemna,
skoro ukrywasz to przede mną.

Hehe. Już Ci mówię :) He has. On MA. She HAS. Ona MA. Zawsze, gdy mówimy o tym,
że he albo she robi something, to w czasowniku będzie dodatkowa literka ‘S’.

Faktycznie! Czyli jednak something już o tym mówiliśmy, bo przecież he, she, it IS, czyli on,
ona, ono JEST.

O widzisz, a Ty mnie tu oskarżasz, że something przed Tobą ukrywam!

Dear listener, dla przypomnienia, please, translate: Ja jestem i Ty jesteś.

⏰⏰⏰

I am and you are.

Excellent! Albo w skrócie I’m and you’re.

And now: My jesteśmy, wy jesteście i oni są.

⏰⏰⏰

We are, you are and they are.

Awesome! Albo w skrócie: we’re, you’re, and they’re.

So now: On, ona, ono jest.

⏰⏰⏰

He, she, it is.

Good! No i skrótowo: he’s, she’s, it’s.

Okay, I got it! To teraz wróćmy do pieniędzy… Miałeś mi powiedzieć how to say ‘on, ona ma
pieniądze.’

Okay. Mówi się, że pieniądze szczęścia nie dają, ale dobrze je mieć.



Pieniądze to ‘money’. Zwróć uwagę na wymowę: ‘money’.

Dear listener, repeat after me: Money.

⏰⏰⏰

Money.

So, now, dear listener, say: On, ona ma pieniądze.

⏰⏰⏰

He, she has money.

Great! You can say ‘he or she has money’. ‘Or’ znaczy ‘albo’.

On albo ona ma pieniądze.

Now, repeat after me to practice wymowę: He or she has money.

⏰⏰⏰

He or she has money.

Or he and she so they have money.

A może they have a lot money?

Powiedziałaś to almost good! Jeśli mówimy, że czegoś jest dużo, to musimy dodać
słówko OF, czyli they have a lot OF money. ‘Of’ znaczy dosłownie ‘z’, ‘ze’, ale często
sam w sobie nie niesie żadnego znaczenia. Będę o tym jeszcze przypominał.

No ale mówiliśmy na przykład 'thanks a lot' ?

You’re right! ‘Thanks a lot’ znaczy dzięki wielkie, więc nie mówimy tu, że jest dużo
czegoś.

Ok, I got it! So I can say that ‘I have a lot of ideas’, czyli, że mam dużo pomysłów?

Yep! You can say that. You have a lot of ideas.

Now, dear listener, please, translate: Mamy dużo pomysłów.

⏰⏰⏰

We have a lot of ideas.

No dobra, Paweł, to widzę, że today nie poznaliśmy w sumie a lot of new words.



Haha. Widzę, że już rozumiesz użycie ‘of’. Remember, Sonia, że nie chodzi tylko o
poznawanie new words, ale przede wszystkim używanie tych, które już znasz i
utrwalanie tego, czego się już nauczyłaś.

Masz rację! Więc now chyba pójdę umówić jakąś rozmowę po angielsku na aplikacji Italki!

That’s a great idea! It’s very good to practice English with an English speaker!

Hehe. Dear listener, let’s do it! Let’s have today rozmowę with an English speaker! See you!

See ya!


